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غلامان در كليسا
1آنانی که غلامان زیر یوغ میباشند، آقایان خویش را

لایق کمال احترام بدانند، که مبادا نام و تعلیم خدا بد
گفته شود.2امّا کسانی که آقایان مؤمن دارند، ایشان
را تحقیر ننمایند، از آنجا که برادرانند، بلکه بیشتر
خــدمت کننــد از آنــرو کــه آنــانی کــه در ایــن احســان
مشارکند، مؤمن و محبوبند. و به این معانی تعلیم و

نصیحت فرما.
تعاليم غلط و ثروت حقيقى

3و اگـر کسـی بطـور دیگـر تعلیـم دهـد و کلام صـحیح

خداوند ما عیسی مسیح و آن تعلیمی را که به طریق
دینداری است قبول ننماید،4از غرور مست شده، هیچ
نمیداند، بلکه در مباحثات و مجادلات دیوانه گشته
است، که از آنها پدید میآید حسد و نزاع و کفر و
ظنون شرّ،5و منازعات مردم فاسدالعقل و مرتدّ از
حــقّ کــه میپندارنــد دینــداری ســود اســت. از چنیــن
اشخاص اعراض نما.6لیکن دینداری با قناعت سود
عظیمی است.7زیرا که در این دنیا هیچ نیاوردیم و
واضح است که از آن هیچ نمیتوانیم برد.8پس اگر
خوراک و پوشاک داریم، به آنها قانع خواهیم بود.9امّا
آنانی که میخواهند دولتمند شوند، گرفتار میشوند در
تجربه و دام و انواع شهوات بیفهم و مضرّ که مردم
را به تباهی و هلاکت غرق میسازند.10زیرا که طمع
ریشهٔ همهٔ بدیها است، که بعضی چون در پی آن
میکوشیدند، از ایمان گمراه گشته، خود را به اقسام

دردها سفتند.
جهاد از ایمان

11ولــی تــو، ای مــرد خــدا، از اینهــا بگریــز و عــدالت و

دینداری و ایمان و محبتّ و صبر و تواضع را پیروی
نمـا.12و جنـگ نیکـوی ایمـان را بکـن و بدسـت آور آن
حیات جاودانی را که برای آن دعوت شدی و اعتراف
نیکـو کـردی در حضـور گواهـان بسـیار.13تـو را وصـیتّ
میکنــم، بــه حضــور آن خــدایی کــه همــه را زنــدگی
ــوس ــش پنطی ــه در پی میبخشــد و مســیح عیســی ک
پیلاطسُ اعتراف نیکو نمود،14که تو وصیتّ را بیداغ و
ملامــت حفــظ کــن تــا بــه ظهــور خداونــد مــا عیســی
مســــیح.15کــــه آن را آن متبــــارک و قــــادر وحیــــد و
ملکالملوک و رباّلارباب در زمان معینّ به ظهور خواهد
آورد.16کـه تنهـا لایمـوت و سـاکن در نـوری اسـت کـه

Die Knechte
1Die  Sklaven,  die  unter  dem  Joch  sind,
sollen ihre Herren aller Ehre wert halten,
damit  nicht  der  Name  Gottes  und  die
Lehre  verlästert  werde.2Welche  aber
gläubige  Herren  haben,  sollen  sie  nicht
verachten, weil  sie Brüder sind, sondern
sollen viel mehr dienen, weil sie gläubig
und  geliebt  und  der  Wohltat  teilhaftig
sind. Dies lehre und ermahne.
Ermahnung zur Genügsamkeit
3Wenn  jemand  anders  lehrt  und  bleibt
nicht  bei  den heilsamen Worten unseres
HERRN Jesus Christus und bei der Lehre,
die  gemäß  der  Gottseligkeit  ist,4der  ist
aufgeblasen und weiß nichts, sondern hat
die Krankheit der Fragen und Wortkriege,
aus welchen entspringt Neid, Zwietracht,
Lästerung,  böser  Verdacht,5ständige
Streitereien  solcher  Menschen,  die
zerrüttete Sinne haben und der Wahrheit
beraubt sind, die meinen, Gottseligkeit sei
ein  Gewerbe.  Halte  dich  von  solchen
fern!6Gottseligkeit  ist  aber  ein  großer
Gewinn  für  den,  der  sich  genügen
lässt.7Denn wir haben nichts in die Welt
gebracht;  darum  ist  offenbar,  dass  wir
auch nichts hinausbringen werden.8Wenn
wir aber Nahrung und Kleider haben, so
lasst uns genügen.9Denn die reich werden
wollen,  die  fallen  in  Versuchung  und
Verstrickung  und  viele  unnütze  und
schädliche Begierden, die die Menschen in
V e r d e r b e n  u n d  V e r d a m m n i s
versenken.10Denn Geldgier ist die Wurzel
allen  Übels;  danach  hat  einige  verlangt
und  sie  sind  vom Glauben  abgeirrt  und
haben  sich  selbst  mit  vielen  Schmerzen
durchbohrt.
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نزدیک آن نتوان شد و احدی از انسان او را ندیده و
نمیتواند دید. او را تا ابدالآباد اکرام و قدرت باد.

آمین.
توصیه ها

17دولتمندان این جهان را امر فرما که بلندپروازی نکنند

و به دولت ناپایدار امید ندارند، بلکه به خدای زنده که
ــا ــا عط ــه م ــع ب ّ ــرای تمت ــدانه ب ــز را دولتمن همهچی
میکند؛18که نیکوکار بوده، در اعمال صالحه دولتمند و
سخی و گشادهدست باشند؛19و برای خود اساس نیکو
بجهت عالم آینده نهند، تا حیات جاودانی را بدست

آرند.
ــوظ دار و از ــانت را محف ــو آن ام ــاؤس، ت 20ای تیموت

بیهـوده گوییهـای حـرام و از مباحثـات معرفـت دروغ
اعراض نما،21که بعضی چون ادعّای آن کردند از ایمان

منحرف گشتند. فیض با تو باد. آمین.

Der Kampf des Glaubens
11Aber du, Gottesmensch, fliehe das! Jage
aber  nach  der  Gerechtigkeit ,  der
Gottseligkeit, dem Glauben, der Liebe, der
Geduld, der Sanftmut;12kämpfe den guten
Kampf des Glaubens;  ergreife das ewige
Leben,  dazu  du  auch  berufen  bist  und
bekannt  hast  ein  gutes  Bekenntnis  vor
vielen Zeugen.13Ich gebiete dir  vor  Gott,
der  alle  Dinge  lebendig  macht,  und  vor
Christus Jesus,  der unter Pontius Pilatus
bezeugt hat das gute Bekenntnis,14dass du
dieses  Gebot  unbefleckt  und  untadelig
haltest,  bis  auf  die  Erscheinung unseres
HERRN Jesus Christus,15welche zu seiner
Zeit  zeigen  wird  der  Selige  und  allein
Herrschende, der König aller Könige und
HERR  a l l e r  Herren , 1 6 der  a l l e in
Unsterblichkeit hat, der da wohnt in einem
unzugänglichen  Licht,  den  kein  Mensch
gesehen  hat  noch  sehen  kann;  dem sei
Ehre und ewige Gewalt! Amen.
Gebot für die Reichen
17Den Reichen in dieser Welt gebiete, dass
sie nicht stolz seien, auch nicht hoffen auf
den  ungewissen  Reichtum,  sondern  auf
den  lebendigen  Gott,  der  uns  alles
reichlich gibt, um es zu genießen;18dass sie
Gutes tun, reich werden an guten Werken,
gern  geben,  behilflich  seien,19sich  selbst
einen  guten  Grund  für  das  Zukünftige
sammeln,  damit  sie  das  wahre  Leben
ergreifen.
2 0O  Timotheus!  Bewahre,  was  dir
a n v e r t r a u t  i s t ,  u n d  m e i d e  d i e
ungeistlichen, leeren Geschwätze und die
Gegenmeinungen  der  falsch  gerühmten
Erkenntnis,21die einige vorgeben und den
Glauben verfehlt haben. Die Gnade sei mit
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dir! Amen.


